
ADALÉKOK 

SZABÓ KÁROLY „RÉGI MAGYAR KÖNYVTÁRÁHOZ." 

Közli : Ráth György. 
N(269 SZ.) Kolozsvár 1561. Heltai Gáspár. Soltar 

8-r. 300 számozott levél. E l ő l czim, az egész soltar sommaja, s 
a psalmusjk titulusai 7. sztlan levél (ha teljes). 

A R. M. Kvtár 41. száma alatt leírt munkának ismeretlen 
valószínűleg első kiadása, melynek elől csonka példánya köze­
lebb birtokomba került. Példányom első levele »Az egész soltar -
nak sommaja« czimü bevezetés 3 pontjának végével kezdődik, s 
X3 signaturával van ellátva; abból tehát a czimen felül nyíl. 
ván csak egy levél hiányzik. A meglevő előzmények itt eltéröleg 
a R. M. Kvtárban ismertetett kiadástól a főmunka szövegében 
használt typusokkal, s más beosztás mellett vannak nyomtatva. 
Ennélfogva valószínű, hogy Heltai Soltárköny vét előbb a II. János 
királyhoz szóló ajánlólevél nélkül, s csak azután ezen ajánlás­
sal pótolva, az előzmények ujranyomtatása, de a munka szö­
vegének egyébkint érintetlen hagyása mellett tette újból közzé. 

Példányomon különböző, de egyaránt a XVI. századból 
eredő érdekes feljegyzések olvashatók. 

(270 sz.) Debreczen 1593. körül. J u d i c i u m magy. nyelven. 
Ezen ismeretlen naptárnak birtokomban levő egyetlen csonka 

példánya csak a 8 levélből álló második ivet tartalmazza, s Julius 
17-én kezdődve, a Prognosticon második levelével ér véget. A 
Prognosticonnak czimlapja is csupán töredékben van meg, annyi 
azonban kivehető, hogy Tenacius Jánosnak, a krakkói főiskola 
astrologusának munkája után készült. E naptár tehát hasonló azon 
debreczeni 1593-iki ó és uj kalendáriumhoz, mely a R. M. 
Kvtár 268. száma alatt Weszprémi után van leírva, s melynek 
egy példánya sem maradt fenn. 



Ráth Györgytől. 271 

(271 sz.) Nagyszombat 1596. A g e n d a r i u s . Liber conti-
nens ritus et caeremonias, quibus in administrandis Sacramentis, 
benedictionibus et aliis quibus dam Ecclesiasticis functionibus, 
parochi, et alii curati, in Dioecesi et provincia Strigoniensi utun-
tur, a n o v o i m p r e s s u s . Quibus additae sunt, lingua verna-
cula, piae et catholicae aliquot exhortationes, ad eos, qui utun-
tur Sacramentis, et qui eorum administrationi intersunt. Q u o ­
r u m o m n i u m C a t h a l o g u m v e r s a p a g e l l a i n v e n i e s . 
Tirnaviae Anno Domini MDXCVL 4-rét. 227. lap. E l ü l : czim-
lap, lajstrom és előszó latinul 4. sztlan levél. 

Jelen kiadás a R. M. Kvtár 284. száma alatt ismertetett, s 
különben szedés tekintetében is ugyanazonos második kiadástól 
csak czimlapjára nézve tér el. Ez utóbbi czímlapján a fennebb 
kiemelt sorok hiányoznak, ellenben hivatkozás történik arra, hogy 
a munka Kutassi János győri püspök jóváhagyásával és költsé­
gén az esztergomi egyházmegye ügyvéde Pechi Lukács által 
megvizsgálva jelent meg másodszor. 

Ily czímkiadások a »Magyar Könyvszemle« eddigi gyakor­
lata szerint ezen adalékok közlésénél külön kiadásoknak vétet­
tek ; a mely eljárásnak, az elvi szemponttól el is nézve, azon 
gyakorlati haszna van, hogy a R. M. Kvtár kiegészítésére szol­
gáló, s esetleges második kiadásánál felhasználandó összes anyag 
itt fel lesz található. 

Az általam most ismertetett czímkiadásnak tudtommal egyet­
len példánya birtokomban van. 

(272sz.) Basel 1616. C a l e p i n u s ( A m b r o s i u s ) Dictio-
narium Vndecim Lingvarum, jam postremo accurata emendati-
one, atque infinitorum locorum augmentatione exorna-
tum Respondent autem Latinis vocabulis, Hebraica, Graeca, 
Gallica. Italica, Germanica, Belgica, Hispanica, Polonica, V n g a-
r i c a , Anglica. Onomasticon verő . . . . seorsim adjunximus. Cum 
gratia et privilegio Imperatoris. Basileae 2-r. 1582. lap. — Ono­
masticon 302. lap. Elül: czímlap, typogr. lectori, Calepinus 
Senatui populoque Bergomensi, Vita Calepini 5 sztlan levél ; 
végül Colophon 1 levél. 

Colophona : »Basiliae per Sebastianum Henrícpetri : Anno 
Salutis nostrae recuperatae MDXVI. 

Ismeretlen kiadás s azon kiadások ötödike, melyek a ma­
gyar nyelvre is kiterjeszkednek. 
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I. Basel 1590. II. H. n. 1594. III. Basel 1598. IV. Basel 
1604. VI. Basel 1627. — Az utóbbi kiadást ismertettem a M. K. 
Szemle 1880. évi folyamában. 

Jelen kiadás teljes példánya birtokomban van. 
(273sz.) Bécs 1626.~Káldi G y ö r g y S z e n t B i b l i a . . . 
Az 1882-iki bécsi nyomdászati kiállítás catalogusa szerint 

ezen közkézen forgó biblia-fordításból kétféle kiadás létezik ; sze. 
désük ugyanaz, s csak a II. kiadás czímlapján hiányzik a Szt. 
Ignáczot sat. ábrázoló vignetta. E czimkiadás példányait nem 
láttam. 

Bécs 1687. A S z e n t s é g e s J E S U S N e v e 
T á r s a s á g á r u l v a l ó ú j o n n a n k i a d a t o t t i n d u l g e n -
t i á k . 12-r. 10 számozott lap. 

Külön czimlap nélkül, az első lapon foglalt ezen felírással, 
önállóan számozva, mint a R. M. Kvtár 1360. száma alatt leírt Ro­
sarium függeléke jelent meg, melylyel egy nyomdászati testet képez. 
Egyetlen példánya birtokomban. 

(274 sz.) (Kolozsvár?) XVII. századból. Szathmár-Némethi 
Mihály. M e n n y e i t á r h á z k u l c s a . 12-rét. 

Ismeretlen kiadás, melynek birtokomban levő egyetlen csonka 
példánya a 35. lapon kezdődik s a munka befejezését tartalmazó 
334. lapon végződik. 

H. n. (XVII. század) R ö v i d t u d ó s i t á s . A consequen-
tiakrul. A' Pataki Jesuita Páterek Rövid Manifestumara való fe­
lelettel edgyütt. 8 r., A—Btí. = 14 sztlan levél, az utolsó lap 
üres. 

Szabó Károly a R. M. Ktár. 1616. sz. a. ezen előtte ismeretlen 
nyomtatványnak czimmását a Waltherr László könyvtárának List 
és Francke által 1868-ban kiadott antiquariusi catalogusa után 
nem egészen pontosan közli. Miután Waltherr egyetlen példánya 
időközben birtokomba került, az ismertetés hiányait ezúttal pó­
toltam. 

Lőcse 1701. A r i t h m e t i c a P r a c t i c a 16-r. 
A—K6. = 9Vs iv = 114 sztlan levél. 

A munkának, melynek czimmása a R. M. Ktár 1632. sz. a. 
Gyarinathi Sámuel jegyzetei után hiven van közölve, teljes pél­
dánya időközben az egri főegyházmegyei könyvtárban feltalál­
tatott. 
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(275 az.) Kolozsvár. 1702. Szathmár-Némethi Mihály. M e n y -
n y e i T á r h á z K u l t s a, Avagy Olly idvességes, együgyű el­
mékhez alkalmaztatott Imádságok. Mellyekkel Minden szükség­
ben lévő együgyű emberek, az Isten kegyelmes Tárházába be­
mehetnek. Mellyet szedett a' szent írás szavaiból, azután maga 
meg-bövitett Imádságokkal, Énekekkel, és Elmélkedésekkel, a 
néhai b. e. Némethi Mihály, a' Kolosvári Réf. Ekl. Tanítója. 
Mostan pedig másunnan válogatott és szedett áhítatos Lelki El­
mélkedésekkel 's Imádságokkal ismét megbövitvén, mint nagy 
kintset, a' Keresztyénséggel közlött M. Tótfalusi Kis Miklós Ko-
losvaratt, 1702. Észt. 12-rét, 303 lap. — Elől: cziml., rövid ok­
tatás, a kegyes sz. léleknek elmélkedései 8 sztlan levél ; végül 
5 sztlan lap. 

Ismeretlen kiadás, melynek egyetlen teljes példányát birom. 
E szerint jelen munka 1710-ig tízszer jelent meg. 

K i a d á s a i : 1. Kolozsvár. 1673. — 2. Kolozsvár. 1676.— 
3. Lőcse. 1679. — 4. Kolozsvár. 1681. — 5. Debreczen. 1685. 
— 6. Az itt 274 szám alatt leirt. — ' 7 . Kolozsvár. 1702 
(a most leirt) — 8. Debreczen. 1703. — 9. Lőcse. 1706. — 10. 
Bártfa. 1708. 

Nagy-Szombat. XVIII. század. Szentiványi Márton. Négy 
rövid első könyvetskek, Mellyeket A' Hitben támadott versen­
gésekről irt, és külön kibocsátott Jésus Társaságában levő . . . . 

13-r. 557 lap, — E l ü l : czimlap, latin ajánlása a nagy­
szombati Jézus-társaságbeli akadémiai nyomdának. 4 sztlan le­
vél, v é g ü l : errata 4 sztlan lap. 

Egyike azon könyveknek, melyek szembeszökően tanúsít­
ják, hogy mely mérvben divott az időben a kiadási költséget fe­
dező pártfogóknak, a könyvek csekély keleté által igazolható, 
hajhászata. Első kiadása ugyanis 1702-ben jelent meg Dobay 
István csanádi püspöknek ajánlva, s még ugyanazon évben a 
4. rész külön lenyomatban is közzé tétetett Benkovics Ágoston vá-
radi püspökhöz szóló ajánlattal. A következő évben az ajánló 
levelet ismét változás érte s az Barkóczi Krisztina, Károlyi Sán-
dornéhoz szólóval cseréltetett fel, mig az általam most először, 
felemiitett kiadásban a fenmaradt példányok elé ismét uj, a 
nagyszombati akadémiai nyomda által egy főpaphoz intézett elő­
szó nyomatott, ki az abban foglalt életirás szerint nagyváradi 
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kanonok, kisprépost s püspöki vicarius volt, nemkülönben ő 
Felsége által Bihar- és Szt-Tóti apáttá s utóbb »Temnensis« (?) 
püspökké kineveztetett. Ezen utóbbi, eddig ismeretlen kiadásnak, 
birtokomban levő egyetlen példányából a czimlap hiányozván, 
azt nem közölhetem. 

Ez alkalomból kiegészitendőnek véltem a R. M.Kvi tárnak 
a következő munkákra vonatkozó adatait : 

Lőcse. 1647. A r i t h m e t i c a (Practica). 
E munka a R, M. Kvtár 793. sz. a. Gyarmati Sámuel feljegy­

zése alapján pontosan van leirva, A mennyiben azonban Szabó 
Károly egy példányát sem látta, megemlítem, hogy ezen munka 
teljes példányai a pesti egyetem s a nyitrai kegyes tanitók 
könyvtáraiban találhatók, 

Csik. 1676. K á j o n i J á n o s . Cantionale Catholicum 
. . . 78'j lap. E l ü l : czimlap, ajánló levél stb. 5., végül index 
alphabeticus 12 sztlan levél. 

A czime a R. M. Kvtár 1188. sz. a. gr. Kemény József jegy­
zetei után hiven lévén közölve, csak a munka terjedelmére vo­
natkozó hiányos adat kiegészítésére azon megjegyzéssel szorítko­
zom, hogy teljes példányai az esztergomi székesegyház s a csik-
somlyói ferenczrendiek könyvtárában találhatók. 

Nagy-Szombat. XVII. század. S z e n t I g n á c z a Jésus 
kisded Társasága fondalóinak élete. 4-r. 79 levél. E l ü l : czim­
lap, ajánlás, a római 1609-iki deák kiadás czimlapja s Loyola 
Ignácz arczképe 5 sztalan levél. 

Alkalmam lévén e munkát az eredeti római kiadással össze­
hasonlíthatni, meggyőződtem arról, hogy ez nem, mint a R. M. 
Kvtár 1604. sz. a. tévesen jelentetik, 80, hanem 79 ábrából áll. 
Ezenfelül hibásan lett a deák czim, mint a főczimlapon levő 
feltüntetve, s az előzmények is nem 4, hanem 5 levelet tesznek 
ki. Ekként a pesti egyetemi könyvtár példánya, melynek magyar 
czimlapja utóbb feltaláltatott, teljes, Reiszner Ferenczéből pedig 
csak az előszó hiányzik. Ezekhez, mint harmadikat, saját teljes 
példányomat sorozhatom. 




